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Unit 19
UMYTY CZY ZEPSUTY?

Umiesz juº powiedzieì: po angielsku: Mój samo-
chód jest umyty – MY CAR IS WASHED, lub MY 
CAR IS FIXED – Mój samochód jest naprawiony, 
gdzie uºywasz nazw czynno¥ci z koñcówkå -ED. Jest 
jednak wiele nazw czynno¥ci – i to czæsto do¥ì popu-
larnych – do których, aby podobne zdania utworzyì, nie 
wystarczy dodaì -ED, lecz trzeba to zrobiì inaczej. Tak 
wiæc, chcåc stwierdziì po angielsku, ºe twój samochód 
jest zepsuty, powiesz:

My car is broken. [majKAryz BRO£ken]

A je¥li jest juº sprzedany, stwierdzisz:

My car is sold. [SOULD]

Gdyby zostaÆ ukradziony, powiedziaÆby¥:

My car is stolen. [STOUlen]

SÆowa BROKEN, SOLD, STOLEN pochodzå od  
BREAK (psuì), SELL (sprzedawaì) i STEAL (kra¥ì), 
które w jæzyku angielskim naleºå do grupy nietypowych 
nazw czynno¥ci, nazywanych najczæ¥ciej „nieregular-
nymi”. Jak zauwaºyÆe¥, nie da siæ do nich po prostu 
„dostawiì” -ED i trzeba siæ ich nauczyì na pamiæì! 
Dlatego zajrzyj w tej chwili do specjalnej listy na koñcu 
ksiåºki, która przyda ci siæ bardzo do ìwiczeñ w tej i 
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nastæpnych lekcjach.

Kaºda z nazw czynno¥ci na naszej li¥cie ma trzy 
formy. Jak Æatwo zauwaºyì, pierwsza z nich to forma 
podstawowa, której juº czæsto uºywaÆe¥. Druga sÆuºy, 
jak wiesz, do mówienia o czynno¥ciach przeszÆych. Na-
tomiast, uºywajåc trzeciej z wymienionych form moºesz 
stworzyì, miædzy innymi, wÆa¥nie zdania podobne do 
tych ìwiczonych w poprzedniej lekcji:

My work is done. [maj£ERK yzDAN] – Moja praca 
jest zrobiona.

I am lost. [ajmLOST] – Jestem zgubiony.
They are drunk. [DEier DRANK] – Oni så pi-

jani.

SÆowa te pochodzå od znanych ci juº nazw 
czynno¥ci, takich jak DO, LOSE, DRINK. I znowu 
moºna je zastosowaì w taki oto sposób:

A LOST CHILD [eLOST CZAJLD] – zgubione 
dziecko

A DRUNK MAN [eDRANK MEEN] – pijany mæº-
czyzna

ZupeÆnie tak samo jak przedtem, mówiÆe¥ o 
„naprawionym samochodzie” – A FIXED CAR, czy 
„podanym obiedzie” – A SERVED DINNER . Te 
„nieregularne” sÆowa så tak bardzo waºne dla ciebie, 
poniewaº wiele codziennych czynno¥ci jest wÆa¥nie 
w tej grupie, tak jak na przykÆad: WRITE – WRIT-
TEN, CHOOSE – CHOSEN, SELL – SOLD, GIVE 
– GIVEN, KNOW – KNOWN, SPEAK – SPOKEN, 
FREEZE – FROZEN, FORGET – FORGOTTEN.
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A WRITTEN LETTER [eRYtn LEter] – napisany list
A CHOSEN MAN [eCZO£zen MEEN] – wybrany 

czÆowiek
A SOLD HOUSE [eSOULD HAUS] – sprzedany 

dom
A GIVEN LIFE [eGYwen LAJF] – darowane ºycie
A KNOWN ACTOR [eNO£N EKter] – znany aktor
SPOKEN ENGLISH [SPO£ken YNglysz] – mówio-

ny angielski
FROZEN FOOD [FRO£zen FUUD] – zamroºona 

ºywno¥ì
A FORGOTTEN AUTHOR [eforGOten OSer] – za-

pomniany autor

Czasem przykro siæ robi widzåc jak wielu ludzi 
ma niepotrzebne trudno¥ci z angielskimi czasami; 
moºna je tak bardzo zmniejszyì po prostu uczåc 
siæ form czasowników „nieregularnych”.

CZASOWNIKI DWUWYRAZOWE   str. 179

str. 13  WYMOWA DLA POLAKÓW  str. 188

CZASOWNIKI NIEREGULARNE  str. 167

S£OWNICZEK POPULARNYCH
CZYNNOÿCI   str. 173
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SPRÓBUJ SAM:

PrzetÆumacz na angielski:
  1.  sprzedany dom
  2.  napisany list
  3.  zamroºone jedzenie
  4.  zapomniane miasto
  5.  darowany czas
  6.  wybrany problem
  7.  zgubione pieniådze
  8.  zepsuta maszyna
  9.  dobrze znany piosenkarz
10.  dobrze wykonana praca

(Pamiætaj takºe, ºe np. WELL-DONE STEAK to 
„dobrze WYPIECZONY”, a nie „dobrze ZROBIONY” 
kawaÆek woÆowiny!)
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